
在カンボジア日本国大使　殿

　

私（申請者）が現在、次の住所に在住していることを証明してください。

（ ※ １ ）　本人申請の場合は記入不要です。

証 第 　　　　　　　　　　　　号

上記申請者の在留の事実を証明します。

　　　令 和　　　　 年　　　　 月 　　　　 日

特命全権大使 外務　省太

（ １／２ ）

形式　１　／　形式　２

在　留　証　明　願
令和　6 年　10 月　10 日

申 請 者 氏 名

　外務　太郎
生　年

月　日

明　・　大

昭　・　平　・　令
証 明 書 を 元 年　　１ 月　　１ 日

申 請 者 の
　東京

都　・　道

府　・　県
本 籍 地
（ ※ ２ ） （市区郡以下を記入してください。  ※ ２ ）

使 う 人

代 理 人 氏 名 申 請 者 と の 関 係
（ ※ １ ）（ ※ １ ）

公
　
印

この場所に住所（又は居所）を
定めた年月日（ ※ ２ ）

（ 令和　・　平成　・　昭和 ）　　5 年　　6 月

（ ※ ２ ）　申請理由が恩給、年金受給手続又は提出先が同欄の記載を必要としないときは記入を省略することが
　　　　　　できます。

在　留　証　明

在カンボジア日本国大使館

提 出 理 由 　不動産手続きのため 提 出 先 　行政書士

現
　
住
　
所

日　本　語 ：
カンボジア王国　プノンペン都　ボンケンコン区　ボンケンコン第1町
カンボジアサービスアパートメント　10A号室

外　国　語 ：
Room 10A, CAMBODIA Service Apartment, Sangkat Boeugn Keng Kang1,
Khan Boeung Keng Kang, Phnom Penh Capital, Kingdom of Cambodia

記入例

黒いボールペンを使用して御記入願います

★ 必要書類

・ パスポート

・ カンボジアに継続して現に居住していることが確認できる資料

・ その他、確認に必要な書類（戸籍謄本、年金受給権者現況届等）

※必要に応じて次頁も御記入願います（形式２の場合）



過去の住所 形式　２

同居家族

　　　　年　　　　月　　　　　日

　　　　年　　　　月　　　　　日

（ ２／２ ）

No.99, Street 222 corner Street 111,

Sangkat Phsar Thmey, Khan Daun Penh,

Phnom Penh Capital
3 　2020 年　1 月から　2020 年　12 月まで

4 　　　　　年　　　月から　　　　　年　　　月まで

#1, St123, Group B, Sangkat BKK3,

Khan Boeung Keng Kang, Phnom Penh Capital1 　2022 年　1 月から　2023 年　5 月まで

No.194, Moha Vithei Preah Norodom,

Sangkat Tonle Bassac, Khan Chamkar Mon,

Phnom Penh Capital
2 　2021 年　1 月から　2022 年　12 月まで

5 　　　　　年　　　月から　　　　　年　　　月まで

1

氏
名

　外務　花子 生年月日
明　・　大

昭　・　平　・　令

本
籍
地

　東京
都　・　道

府　・　県

元 年　　12 月　　12 日

2

氏
名

　外務　次郎 生年月日
明　・　大

昭　・　平　・　令

本
籍
地

　東京
都　・　道

府　・　県

25 年　　10 月　　10 日

3

氏
名

　外務　三郎 生年月日
明　・　大

昭　・　平　・　令

本
籍
地

　東京
都　・　道

府　・　県

29 年　　5 月　　5 日

4

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平　・　令

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

5

氏
名

生年月日
明　・　大

昭　・　平　・　令

本
籍
地

都　・　道

府　・　県

「過去の住所」や「同居家族」を証明書に記載する必要がある場合は、証明の対

象とする期間の住所歴等を御記入願います。また、申請の際には、根拠資料とし

て同住所歴等が確認できる賃貸契約書等の原本を御提示願います。


